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Scope and content of collection 
The collection contains correspondence files with local branches of the Karen Hayesod across Lithuania 

from 1920 to 1940 concerning a registration of  local organizations  fundraising activities for the 
Jewish settlements in Palestine before World War II. Also includes minutes and correspondence 
of Zionist organizations worldwide, local banks,  Lithuanian government authorities, bylaws of 
the organization and its branches, a donors list, cashiers books, and financial reports. 
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Acquisition information: Source of acquisition is  the Lietuvos centrinis valstybės archyvas 

(Lithuanian Central State Archives), Fond  590. The United States Holocaust Memorial Museum 
Archives received the filmed collection via the United States Holocaust Memorial Museum 
International Archives Project in Jan. 2005  Nov.2005, Aug. 2006, and Sept. 2006. 

 
Existence and location of originals: Lietuvos centrinis valstybės archyvas 
 
 
Historical note 
Keren Hayesod was founded in July 1920 at the London Zionist Conference, and was established with 

the purpose of raising 25 million for the colonization of Palestine. Keren Hayesod became the 
most important of the fundraising organizations, supplying the Jewish Agency with its operating 
budget after its formation in 1929.  
 
See more: http://kh-uia.org.il/En/Aboutus/history/Pages/1920-2010.aspx [accessed 9 August 
2018] 

 
 
System of arrangement 
Arrangement is thematic. 
 
 
Indexing terms 

Keren Hayesod. 
Jews--Lithuania--History--20th century. 
Zionism--Lithuania--Registers. 
Fund raising--Lithuania--Registers. 

 
 

CONTAINER LIST 
 

Reel File Description 
 

1 1 
 
 

2 
 
 
 

3 
 
 
 
 
 

Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” statute. 1921–1934. 4 
sheets; Lithuanian, Hebrew  

 
Correspondence with Ariogala section and Ariogala Jewish credit 

bank concerning collection of donations. 1924–1940. 278 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Akmene section and Akmene Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1939. 49 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish  

 

http://kh-uia.org.il/En/Aboutus/history/Pages/1920-2010.aspx


 

Page 3 
 

4 
 
 
 

5 

Correspondence with Alanata section and Alanta Jewish Folk bank 
concerning collection of donations. 1925–1939. 52 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Anykshchiai section and Anykshchiai Jewish 

Folk bank concerning collection of donations. 1924–1940. 
369 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

2 6 
 
 
 

7 

Correspondence with Alytus section and Alytus Jewish Second Folk 
bank concerning collection of donations.1933–1940. 301 
sheet; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Aukshtadvaris section and Alytus Jewish Folk 

bank concerning collection of donations. 1924–1939. 
 263 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

3 8 
 
 
 

9 
 
 
 

10 

Correspondence with Birzhai section and Birzhai Jewish Folk bank 
concerning collection of donations. 1935–1940. 

 127 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Balbieryshok section concerning collection of 

donations. 1924–1940 127 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 
 Correspondence with Butrimonys section and Butrimonys Jewish 

Folk bank concerning collection of donations. 1933–1933.
 343 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

4 11 
 
 
 

12 
 
 
 

13 
 
 

14 
 
 
 

15 

Correspondence with Birzhai section and Birzhai Jewish Folk bank 
concerning collection of donations. 1924–1935.  341 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Butrimonys section and Butrimonys Jewish 

Folk bank concerning collection of donations. 1923–1940. 
124 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Chekishke section concerning collection of 

donations. 1924–1940. 245 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 
Correspondence with Daugai section and Daugai Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1940.  235 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Dusetos section and Dusetos Jewish Credit 

bank concerning collection of donations. 1924–1940. 254 
sheet; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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5 16 
 
 
 

17 
 
 

18 
 
 
 

19 
 
 
 

20 
 
 
 

21 

Correspondence with Darbenai section and Kretinga Jewish Folk 
bank concerning collection of donations. 1924–1937. 

 264 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Erzhvilkas section concerning collection of 

donations. 1924–1940. 152 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 
Correspondence with Garliava section and Kaunas Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1940. 123 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Grishkabudis section concerning collection of 

donations.  1924–1939. 25 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Gargzhdai section and Gargzhdai Jewish Folk 

bank concerning collection of donations. 1924–1935. 367 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Gargzhdai section and Gargzhdai Jewish Folk 

bank concerning collection of donations. 1935–1940. 101 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

6 22 
 
 
 

23 
 
 
 

24 
 
 
 

25 
 
 
 

26 
 
 
 

27 
 
 
 

Correspondence with Girkalnis section concerning collection of 
donations. Project of the children’s book ,,Seyer kayeled. “ 
1924-1937. 88 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Jonava section and Jonava Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1939–1940. 
 21 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Jonishkis section and Jonishkis Jewish Folk 

bank concerning collection of donations. 1937–1940.  
63 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Ylakiai section and Ylakiai Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1926–1940. 
 225 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Jonishkelis section and Jonishkelis Jewish Folk 

bank concerning collection of donations. 1935–1939. 16 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Jonava section and Jonava Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1930–1939. 
 363 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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28 
 
 
 

29 

Correspondence with Josvainiai section and Josvainiai Jewish Folk 
bank concerning collection of donations. 1924–1939. 

 29 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Jieznas section and Jieznas Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1925–1939. 
 118 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

7 303 
 
 
 

31 
 
 
 

32 

Correspondence with Jurbarkas section and Jurbarkas Jewish Folk 
bank concerning collection of donations. 1935–1940. 147 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Jurbarkas section and Jurbarkas Jewish Folk 

bank concerning collection of donations. 1924–1935 376 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with the Head of Kaunas city Police office, Kaunas 

city tax collector‘s office, currency commission and sections 
concerning establishment of new sections, collection of taxes 
and donations. 1937–1938 324 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 

8 33 
 
 
 
 
 
 
 

34 
 
 
 

35 

Correspondence with Palestinian Jewish Agency, Jewish Foundation 
Fund “Karen Hayesod” Central Committees in Jerusalem and 
London, Head of Kaunas city and region, Head of Kaunas city 
Police office, tax inspector’s office and Lithuanian bank 
concerning establishment of new sections, meetings, 
lectures, collection off taxes and donations.  1931–1933. 

 321 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Kretinga section and Kretinga Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1934. 
 309 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Kruonis section and Kruonis Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1925. 
 14 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

9 36 
 
 
 
 
 

37 
 
 
 

Correspondence with Head of Kaunas city and region, Head of 
Kaunas Police office, Jewish Association „Palestinian Office“ 
and private persons concerning meetings, lectures, 
establishment of new sections, collection of donations. 
1933–1935. 388 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Kovarskas section and Kovarskas Jewish Folk 

bank concerning collection of donations. 1924–1939. 141 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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38 
 
 
 

39 
 
 
 
 
 

Correspondence with Kelme section and Kelme Jewish Folk bank 
concerning collection of donations. 1934–1940. 

 183 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with the Consul General of Great Britain, Railroad 

Bureau, currency commission, Jewish organizations and 
private persons concerning foreign passports, issue of visas, 
discount for the train tickets, and collection of donations. 
1938–1939 338 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

10 40 
 
 
 

41 
 
 
 
 

42 
 
 
 

43 
 
 
 

44 
 
 
 

45 
 
 
 
 

 

Correspondence with Kaltinenai section and Raseiniai Jewish Folk 
bank concerning collection of donations. 1924–1940. 27 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Head of Raseiniai town and region, Krazhiai 

section, Raseiniai Jewish Folk bank and private persons 
concerning registration of Krazhiai section and collection of 
donations. 1923–1936.177 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 
Correspondence with Kriukai section, Kriukai Jewish Folk bank and 

private persons concerning collection of donations. 1924–
1937 14 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Kalvarrija section and Kalvarija Jewish Folk 

bank concerning collection of donations. 1931–1940. 314 
sheets Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Protocols of Kybartai section. Correspondence with Kybartai section 

and Jewish Central bank concerning collection of donations. 
1934–1940. 184 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Kaunas Police Office, Kaunas tax collector‘s 

office, Kalvarija Jewish Folk bank, Kalvarija section and 
private persons concerning lectures, meetings, taxes, 
immigration permits, collection of donations. 1933–1934.
 234 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

11 46 
 
 
 

47 
 
 
 

48 

Correspondence with Kalvarija section and Kalvarija Jewish Folk bank 
concerning collection of donations. 1924–1931. 

 320 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Kurshenai section and Kurshenai Jewish Folk 

bank concerning collection of donations. 1932–1940. 221 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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Correspondence with Kedainiai section and Kedainiai Jewish Folk 
bank concerning collection of donations. 1924–1933. 423 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

12  
 

49 
 
 
 
 
 
 
 

50 
 

Files of Palestinian Funds Support Association 
 
Zionist Organization Chief Executive Committee‘s appeal to the 

World Jewry. Correspondence with the Ministry of Internal 
Affairs, Head of Kaunas city and region, tax inspector office, 
currency commission, Jewish organization, private persons 
and others concerning congress, organization of lectures, 
discount for the train tickets and fund rising. 1934–1936. 322 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with head of Kaunas city and region, Heads of 

Kaunas Police offices, Jewish organizations in Lithuania and 
private persons concerning committees‘ structure, meetings, 
lectures, immigration permits and collection of donations. 
1933–1934. 314 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish  

 

13 51 
 
 
 
 

52 
 
 
 

53 

Correspondence with Kaunas Police, Head of Kaunas post and 
telegraph office and Lithuanian organizations concerning 
elections, permission to install telephone line and collection 
of donations.  1935–1936. 244 sheets;  Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 
Correspondence with Kazlu Ruda section and Kazlu Ruda Jewish Folk 

bank concerning collection of donations. 1924–1940. 100 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with the Ministry of Internal Affairs, Head of Trakai 

area, Kaishiadorys section and Kaishiadorys Jewish Folk bank 
concerning closure of Kruoniai and Vievis sections and 
collection of donations. 1928–1935. 308 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish 

 

14 54 
 
 
 

55 
 
 
 

56 
 
 
 

Correspondence with Kelme section and Kelme Jewish Folk bank 
concerning collection of donations. 1924–1931. 

 307 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Kamajai section and private persons 

concerning collection of donations. 1924–1939. 30 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Kretinga section and Kretinga Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1932–1940. 
 171 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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57 Correspondence with Kurshenai section and Kurshenai Jewish Folk 
bank concerning collection of donations. 1924–1932. 343 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

15 58 
 
 
 

59 
 
 
 

60 

Correspondence with Kedainiai section and Kedainiai Jewish Folk 
bank concerning collection of donations. 1934–1940. 

 295 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Klaipeda section, Klaipeda Jewish Folk bank 

and private persons concerning collection of donations. 
1924–1930. 270 sheets;  Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Meeting protocols of Klaipeda section. Correspondence of the 

Central Board with Klaipeda section and Klaipeda Jewish Folk 
bank concerning collection of donations. 1936–1939. 

 243 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

16 61 
 
 
 

62 
 
 
 

63 
 
 
 

64 
 
 
 

65 

Correspondence with Klaipeda section and Klaipeda Jewish Folk bank 
concerning collection of donations. 1930–1936. 

 300 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Laukuva section and Taurage Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1940. 
 130 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Linkuva section and Linkuva Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1940. 358 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Luoke section and Luoke Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1939. 179 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Luoke section and private persons concerning 

collection of donations. 1931–1939. sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish 

 

17 66 
 
 
 

67 
 
 
 

68 
 
 

Correspondence with Lazdijai section and Lazdijai Jewish Folk bank 
concerning collection of donations. 1934–1940. 

 167 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Geiba, Veiveriai and Liudvinava sections 

concerning collection of donations. 1924–1939.41 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Merkine section and Merkine Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1935–1940. 
 185 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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69 

 
 
 

70 
 
 
 
 

71 

 
Correspondence with Miroslavas section and concerning collection 

of donations.   1924–1935. 14 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Head of Utena region and Moletai Jewish Folk 

bank concerning registration of Moletai section, organization 
of lectures and collection of donations. 1924–1940.195 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Mazheikiai section and Mazheikiai Jewish Folk 

bank concerning collection of donations. 1934–1940. 208 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

18 72 
 
 
 

73 
 
 
 

74 
 
 
 
 

75 
 
 

76 
 

Correspondence with Mazheikiai section and Mazheikiai Jewish Folk 
bank concerning collection of donations. 1924–1934. 

 362 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Marijampole section and Marijampole Jewish 

Folk bank concerning collection of donations. 1936–1940.
 240 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Head of Marijampole city and region, 

Marijampole section and Marijampole Jewish Folk bank 
concerning collection of donations and section‘s structure. 
1924–1932. 359 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Nemunaitis section concerning collection of 

donations. 1924–1924. 5 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Nemakshiai section and Nemakshiai Jewish 

Folk bank concerning collection of donations. 1924–1940.
 185 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

19 77 
 
 
 

78 
 

Correspondence with Naumiestis section and Naumiestis Jews 
concerning collection of donations. 1934–1940. 68 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Meeting protocols of Kudirkos Naumiestis section. Correspondence 

with Head of Shakiai city and region, Kudirkos Naumiestis 
section, Jewish Folk bank and private persons concerning 
organization of meetings and collection of donations. 1924–
1940.  362 sheets; Hebrew, Yiddish  

 

20 79 
 
 
 

Correspondence with Naumiestis section and Naumiestis Jewish 
credit bank concerning collection of donations. 1924–1932.
 257 sheets;  Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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80 
 
 
 

81 
 
 
 

82 

Correspondence with Onushkis section and private persons 
concerning collection of donations. 1924–1939.  

85 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Obeliai section and private figures concerning 

collection of donations. 1924–1939.  
146 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with head of Marijampole town and region, Prienai 

section and Prienai Jewish Folk bank and private figures 
concerning collection of donations. 1924–1930 318 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

21 83 
 
 
 
 

84 
 
 
 

85 

Correspondence with Administration Department of the Ministry of 
Internal Affairs, Prienai section and Jewish Folk bank 
concerning closure of the section collection of donations. 
1931–1940. 246 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Panevezhys section and Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1931–1940. 
 180 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Panevezhys section and Panevezhys 

commercial bank concerning collection of donations. 1931–
1936.372 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

22 86 
 
 
 

87 
 
 
 

88 
 
 
 

89 
 
 
 

90 
 
 
 

91 
 

Correspondence with Panevezhys section, Panevezhys Folk bank and 
private figures concerning collection of donations. 1924–
1936. 359 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Pociuneliai section and Krekenava Jewish Folk 

bank concerning collection of donations. 1933–1936. 15 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Pajuris section and Krekenava Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1925. 
 10 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Meeting protocols of Pikeliai section. Correspondence with Pikeliai 

section and private figures concerning collection of 
donations. 1924–1935.65 sheets; Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Papile section and Papile Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1923–1940. 
 234 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Pandelys section and Pandelis credit company 

concerning collection of donations. 1924–1939. 
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92 
 
 
 

 122 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Panemune section and Jewish central bank 

concerning collection of donations. 1924–1940. 
 139 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

23 93 
 
 
 

94 
 
 
 

95 

Correspondence with Pilvishkiai section, Jewish Folk bank and private 
figures concerning collection of donations. 1934–1940.175 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Pasvalys section and Pasvalys Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1940. 
 348 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Plunge section and Plunge Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1940. 
 339 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

24 96 
 
 
 

97 
 
 
 

98 
 
 
 

99 
 
 
 

100 
 

Correspondence with Pumpenai section and private figures 
concerning collection of donations. 1924–1940. 206 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Pakruojis section and Jewish credit bank 

concerning collection of donations. 1924–1940. 
 213 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Palanga section and Jewish credit bank 

concerning collection of donations. 1924–1940. 276 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Pashvitinys section and private figures in 

Pashvitinys and Shakina concerning collection of 
donations.1924–1939. 146 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 
Circulate of „Shekel“ Central Committee. Correspondence with 

Rokishkis section, Jewish Folk bank and private persons 
concerning collection of donations.  1939–1940. 34 
sheets; Hebrew, Yiddish 

 

25 101 
 
 
 
 
 

102 
 

Meeting protocols of Rokishkis section. Correspondence with Head 
of Rokishkis town and region, Rokishkis section, Jewish Folk 
bank and private persons concerning section‘s structure and 
collection of donations; immigration permits. 1924–1939.
 392 sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Radvilishkis section and Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1932. 
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103 

 267 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Radvilishkis section and Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1937–1940. 
 107 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

26 104 
 
 
 
 

105 
 
 
 

106 
 
 
 

107 

Correspondence with head of Shiauliai city and region, Radvilishkis 
section, Jewish Folk bank and private persons concerning 
registration of Radvilishkis section and collection of 
donations. 1928–1937. 220 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 
Correspondence with Rumshishkes section and private figures 

concerning collection of donations. 1924–1939. 38 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Ramygala section and private figures 

concerning collection of donations. 1924–1940. 
 56 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Raguva section and Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1939. 
 222 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

27 108 
 
 
 
 

109 
 
 
 

110 

Correspondence with Palestinian Jewish Fund Support Association in 
Estonia and Latvia concerning closer cooperation. 1924–
1940. 317 sheets; Hebrew, Yiddish, Latvian, German, 
Russian  

 
Correspondence with Rietavas section and Jewish Credit bank 

concerning collection of donations. 1938–1940. 
 23 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Meeting protocol of Rietavas section. Permit of Heads of Telsiai area 

and Rietavas town Police to organize a lecture. 
Correspondence with Rietavas section and Jewish credit 
bank concerning collection of donations and immigration 
permits. 1924–1923.410 sheets;  Hebrew, Yiddish, English, 
French  

 

28 111 
 
 
 

112 
 
 
 

Correspondence with Raseiniai section and Jewish Folk bank 
concerning collection of donations. 1924–1935. 

 330 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Head of Raseiniai region, Raseiniai section, 

Jewish Folk bank and private persons concerning structure of 
section and collection of donations. 1936–1940. 118 sheets; 
Hebrew, Yiddish 
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113 

 
 
 

114 
 
 
 

115 
 
 
 
 

116 

 
Correspondence with Salantai section and Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1939. 256 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Simnas section and Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1936–1940. 
 57 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Meeting protocols of Svedasai section. Correspondence with 

Svedasai section, Jewish Folk bank and private persons 
concerning collection of donations.  1934–1938. 25 
sheets; Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Subachius section and Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1926–1940. 
 68 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

29 117 
 
 
 

118 
 
 
 

119 
 
 
 

120 

Correspondence with Salakas section and Jewish Folk bank 
concerning collection of donations. 1924–1940.  

172 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Skaudvile section and Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1940. 
 252 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Seredzhius section and Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. 1924–1940. 
 249 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Seda section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning collection of donations. 1936–1940. 
 72 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

30 121 
 
 
 
 

122 
 
 
 

123 
 
 
 
 

Protocols and reports of Staklishkiai section. Correspondence with 
Staklishkes section, Jewish Folk bank and concerning 
activities. List of section‘s donors and immigration permits. 
1924–1939. 164 sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Semelishkes section and concerning collection 

of donations. 1927—1928. 101 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Meeting protocol and report on collected donations of Seirijai 

section. Correspondence with Seirijai section, Jewish Folk 
bank and private persons concerning money transfer and 
collection of donations. List of donors and immigration 
permits. 1924-1939. 424 sheets; Hebrew, Yiddish 
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124 

 
 
 

125 
 
 

126 
 
 
 
 

Correspondence with Seirijai section and Jewish Folk bank 
concerning collection of donations. 1940–1940. 

 9 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Skapishkis section concerning collection of 

donations. 1924–1939. 15 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 
Correspondence with Skuodas section and Jewish Folk bank 

concerning collection of donations. List of donors and 
immigration permits. 1915–1934. 327 sheets; Hebrew, 
Yiddish, Russian 

 

31 127 
 
 
 
 

128 
 
 
 

129 
 
 
 
 

130 

Meeting protocol of Skuodas section. Correspondence with Skuodas 
section, Jewish Folk bank and private persons concerning 
money transfer and collection of donations. Immigration 
permits. 1936–1940. 117 sheets; Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Shvekshna section, Jewish Folk bank and 

private persons concerning collection of donations. List of 
donors.1924–1940.69 sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Meeting protocol of Shilale section. Correspondence with Shilale 

section, Jewish Folk bank and private persons concerning 
collection of donations. List of donors and immigration 
permits.  1924–1940.245 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, German 

 
Shiauliai section‘s report. Correspondence with Shiauliai section, 

Jewish Folk bank and private persons concerning collection 
of donations and reports. List of donors.  1924–1927. 314 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German 

 

32 131 
 
 
 
 

132 

Correspondence with Palestinian Funds Support Association Central 
Board in Austria, Shiauliai section, Jewish Folk bank 
concerning support, collection of donations. Immigration 
permits. 1934–1937. 317 sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Ministry of Internal Affairs, Shiauliai section, 

the notary in Shiauliai and Jewish Folk bank concerning 
proceedings of donations‘ campaign. List of Shiauliai section 
members, list of donors and immigration permits. 1937–
1939. 377 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

33 133 
 
 
 

Meeting protocols of Shiauliai section. Correspondence with Shiauliai 
section, Jewish Folk bank and private persons concerning 
collection of donations and reports. List of donors. 1927–
1930. 402 sheets; Hebrew, Yiddish 
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134 

 
 
 
 

135 

 
Correspondence with Shiauliai section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning collection of donations. Central Board‘s 
call to the meetings. List of donors. 1939–1940. 80 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Meeting protocols of Sheduva section. Correspondence with Shiauliai 

section, Jewish Folk bank and private persons concerning 
collection of donations and reports. List of donors and 
immigration permits. 1923–1940. 384 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish 

 

34 136 
 
 
 
 

137 
 
 
 
 

138 
 
 
 

139 
 
 
 

140 
 
 
 

141 
 
 
 

142 

Correspondence with Shakiai section, Jewish Folk bank and private 
persons concerning collection of donations and reports. List 
of donors and immigration permits. 1936–1940. 108 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Shilute section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning money transfer. Lists of donors and 
immigration permits. 1930–1939. 81 sheets;Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Sheta section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning collection of donations.  1924–1939. 
 184 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence with Kaunas Police, Shanchiai section and Jewish 

Folk bank concerning collection of donations and reports. 
1924–1939. 192 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Troshkunai section, Jewish Folk bank and 

private persons concerning collection of donations. List of 
donors. 1925–1940. 68 sheets; Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Tryshkiai section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning collection of donations. Immigration 
permits. 1924–1940. 248 sheets; Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Telshiai section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning collection of donations. List of donors 
and immigration permits. 1937–1940. 120 sheets; Hebrew, 
Yiddish 

 

35 143 
 
 
 
 

Zionist organization „Chalutz Haavoda“ statute. Report on events in 
Palestine. Correspondence with Telshiai section, Jewish Folk 
bank and private persons concerning collection of donations 
and reports. Tables of statistic information. List of 
enterprises. 1922–1931. 393 sheets; Hebrew, Yiddish  
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144 

 
 
 
 

145 

 
Correspondence with Uzhpaliai section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning collection of donations. List of donors 
and immigration permits. 1925–1939. 86 sheets; Hebrew, 
Yiddish  

 
Correspondence with Head of Ukmerge region, Ukmerge section, 

Jewish Folk bank and private persons concerning collection 
of donations. 1934–1939. 398 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 

36 146 
 
 
 

147 
 
 
 
 
 

148 

Correspondence with Ukmerge section, Jewish Folk bank and private 
persons concerning collection of donations. 1938–1940. 70 
sheets; Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Head of Utena region, Utena section, Jewish 

Folk bank and private persons concerning collection of 
donations, establishment of Utena section. List of donors 
and immigration permits.  1934–1940. 221 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Meeting protocols of Utena section. Correspondence with Utena 

section, Jewish Folk bank and private persons concerning 
collection of donations and reports. List of donors and 
immigration permits. 1924–1934. 294 sheets; Hebrew, 
Yiddish 

 

37 149 
 
 
 

150 
 
 
 
 

151 

Correspondence with Varena section, Jewish Folk bank and private 
persons concerning collection of donations. List of donors. 
1924–1932. 375 sheets; Hebrew, Yiddish, German 

 
Meeting protocols of Varena section. Correspondence with Varena 

section, Jewish Folk bank and private persons concerning 
collection of donations and reports. 1924–1940 303 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Virbalis section concerning collection of 

donations. List of donors and immigration permits. 1933–
1940. 206 sheets; Hebrew, Yiddish  

 

38 152 
 
 
 
 

153 
 
 

Correspondence with Virbalis section, Jewish Folk bank and private 
persons concerning collection of donations. List of section’s 
obligations, immigration permits.1924–1933. 280 sheets; 
Hebrew, Yiddish  

 
Meeting protocols of Vabalninkai section. Correspondence with 

Vabalninkai section, Jewish Folk bank and private persons 
concerning collection of donations and reports. List of 
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154 
 
 
 
 

155 
 
 
 
 

156 

donors and immigration permits. 1924–1939. 67 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Veivirzhenai section, Jewish Folk bank and 

private persons concerning collection of donations. List of 
donors and immigration permits. 1924–1940. 183 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Vyzhuona section, Jewish Folk bank and 

private persons concerning collection of donations. List of 
donors and immigration permits. 1924–1940. 103 sheets; 
Hebrew, Yiddish 

 
Meeting protocols and report of Vilkavishkis section. 

Correspondence with Skuodas section, Jewish Folk bank and 
private persons concerning collection of donations and 
reports. List of donors. 1924–1938. 446 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish 

 

39 157 
 
 
 
 
 

158 
 
 
 

159 
 
 
 
 

160 
 
 
 

161 
 
 
 

162 
 

Correspondence with Vilkavishkis section, Jewish Folk bank and 
private persons concerning collection of donations. 
Information about Vilkavishkis section‘s members and 
collected donations. List of donors and immigration 
permits.1935–1939. 283 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Vilkavishkis section, Jewish Folk bank and 

private persons concerning collection of donations and 
reports. 1939–1940. 35 sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Meeting protocols and report of Vilkija section. Correspondence with 

Vilkija section, Jewish Folk bank and private persons 
concerning collection of donations and reports. 1924–1940. 
294 sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Veisiejai section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning collection of donations. 1930–1939.61 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Vashkai section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning collection of donations. List of donors. 
1924–1938. 11 sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Copy of Palestinian Funds Support Association‘s statute. 

Correspondence with Vainutas section, Jewish Folk bank and 
private persons concerning collection of donations and 
reports. List of donors and immigration permits.1924–1938. 
125 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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164 
 
 
 
 

165 
 
 
 
 

166 
 
 
 
 

167 

Correspondence with Vievis section, Jewish Folk bank and private 
persons concerning collection of donations. List of donors 
and immigration permits. 1925–1939. 89 sheets; Hebrew, 
Yiddish  

 
Correspondence with Viekshniai section, Jewish Folk bank and 

private persons concerning collection of donations and 
reports. List of donors and immigration permits.1934–1940. 
113 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Zarasai section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning collection of donations. List of donors 
and immigration permits. 1924–1940. 363 sheets; Hebrew, 
Yiddish 

 
Correspondence with Zapyshkis section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning collection of donations. List of donors 
and immigration permits. 1924–1939. 49 sheets; Hebrew, 
Yiddish 

 
Correspondence with Zhagare section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning collection of donations. List of donors 
and immigration permits. 1924–1940. 275 sheets; Hebrew, 
Yiddish  

 

41 168 
 
 
 
 

169 
 
 
 
 

170 

Correspondence with Zhasliai section, Jewish Folk bank and private 
persons concerning collection of donations. List of donors 
and debtors; immigration permits.1924–1940. 285 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Zhidikiai section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning collection of donations. Immigration 
recommendations. List of debtors.1924–1935. 143 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Zheimelis section, Jewish Folk bank and private 

persons concerning collection of donations. List of debtors 
and donors; immigration permits. 1926–1940. 218 sheets;  
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

42  
 

171 
 
 
 
 
 

Files of Palestinian Funds Support Association 
 
Chief Rabbi of Jerusalem appeal to World Jewry. Protocols of the 

Palestinian Funds Support Association conference. 
Correspondence of the Palestinian Funds Support 
Association Central Committee in Palestine with the Central 
Committee in Lithuania concerning the visit to Lithuania; 
orders related to propaganda activities, fundraising 
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172 
 
 
 
 

173 

improvement. Articles about Palestine. 1927–1939. 155 
sheets; Hebrew, Yiddish, German 

 
Files of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 
    
Protocol of the Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 

conference in Lithuania. Protocols of the Shiauliai, Kretinga, 
Alytus and Vilkavishkis sections conferences.    1921–1922.64 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish  

 
Jewish Agency in London appeal to the World Jewry. Announcement 

on the conference. Correspondence with the Central 
Committee for the Eastern Europe in Berlin, Jewish 
organizations in Lithuania and abroad and private persons 
concerning collection of donations, establishment of the 
contacts, shipment of periodicals. 1921–1931. 517 sheets; 
Hebrew, Yiddish, English, Polish, German  

 

43 174 Correspondence with Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 
Central Committees in Latvia and Estonia and sections in 
Lithuania concerning organizational assistance and 
methodological support of the newly established sections. 
1921–1922. 614 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, 
English, Russian, German  

 

44 175 
 
 
 
 
 

176 
 
 
 
 
 
 
 

177 

Correspondence with Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 
Central Committee in Great Britain concerning fund rising, 
reports and orders, supply with periodicals, propaganda 
literature. 1921–1924. 436 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, English, French, German  

 
Correspondence with the Head of Kaunas city and region, Palestinian 

Foundation Fund “Karen Hayesod” Central Committees in 
Germany and Great Britain, Lithuanian Zionist Organization 
Central Committee, Jewish Folk bank and sections 
concerning statute approval, collection of donations and 
other activities.  1921–1921. 506 sheets;  Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish, Russian, German 

 
Correspondence with the Lithuanian Zionist Organization Central 

Committee, Shiauliai and Telshiai sections concerning 
collection of donations and establishment of new sections. 
1921–1922. 43 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, 
Latvian, German 

 

45 178 
 
 

Correspondence with the Ministry of Jewish Affairs, Jewish National 
Council and Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 
Central Committee in Germany and Lithuanian Zionist 
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179 
 
 
 

180 
 
 
 
 

181 
 
 
 
 
 
 

182 

Organization Central Committee concerning fundraising and 
organizational assistance. 1921–1921. 257 sheets; Hebrew, 
Yiddish  

 
Correspondence with the Gargzhdai and Kretinga section concerning 

proceedings of campaign. List of donors. 1921–1921.16 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Drafts of the Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” congress 

in Lithuania protocols. Correspondence of the Balbieryshok 
section with the Jewish daily „Di Yiddishe Shtime“ 
concerning articles. 1922–1922. 61 sheets, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 

Central Committee in Great Britain and Kaunas Jewish Folk 
bank concerning financial activities and reports, accounting 
of donations, money transfer, Reports of donations collected 
in Lithuania per month.  1921–1926. 202 sheets; Hebrew, 
Yiddish, English, German 

 
Correspondence with the Zionist Organization and library of 

Jerusalem University concerning fund rising. 1922–1922. 322 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, Russian, German  

 

46 183 Correspondence with the Zionist Organization and library of 
Jerusalem University concerning fundraising and purchase of 
land. 1930–1923. 577 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, 
Russian, German 

 

47 184 
 
 
 

185 

Inventory numbers of silver items collected by the Palestinian 
Foundation Fund “Karen Hayesod”; receipts of parcels. 
1922–1924. 29 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with the Ministry of Jewish Affairs, Jewish national 

Council, Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 
Central Committees in Germany and Latvia, Jewish 
organizations in Lithuania and abroad concerning fund rising, 
possibilities to establish contacts and shipment of 
periodicals. 1921–1930. 401 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, Russian, German  

 

48 186 
 
 
 
 

187 
 

Material of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” Third 
conference. Meeting protocols of Ukmerge and Vladislavas 
sections and their work reports. 1923–1923. 84 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, Russian, German 

 
Correspondence with the Jewish National Library in Jerusalem, 

sections, Jewish organizations in Lithuania and abroad 
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188 
 
 
 
 

189 

concerning collection of donations, help in launching a 
campaign, shipment of books and periodicals.1923–1923. 

447 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, Russian, German  
 
Correspondence with the Jewish students in Vienna, private figures 

concerning collection of donations and order of newspapers. 
 1923–1924. 

 57 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, Russian, German  
 
Correspondence with the Palestinian Foundation Fund “Karen 

Hayesod” in Palestine, library of Jerusalem University, 
medical Union “Hadasa” concerning the congress resolution, 
work plans, collection of donations, shipment of books and 
newspapers.   1924–1934.150 sheets; Hebrew, Yiddish, 
English, German  

 

49 190 
 
 
 
 

191 
 
 
 

192 

Correspondence with the Palestinian Foundation Fund “Karen 
Hayesod” in Great Britain concerning organizational and 
propaganda matters, shipment of books and films. 1924–
1926.594 sheets; Hebrew, Yiddish, English, German 

 
Material of the Fourth Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 

conference  1926–1926. 51 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 
Correspondence with the Palestinian Foundation Fund “Karen 

Hayesod” in Palestine and Great Britain concerning collection 
of donations, work improvement and literature. 1926–1927. 
578 sheets; Hebrew, Yiddish, English, German  

 

50 193 
 
 
 
 
 

194 

Appeal of the Chief Rabbi of Jerusalem. Correspondence with the 
Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” in Vienna 
concerning regulations, collection of donations, preparatory 
works for the conference and limit of membership fee. 
1921–1929. 179 sheets; Hebrew, Yiddish, Russian, 
German 

  
Appeals of the most prominent rabbis. Correspondence with the 

Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” and the 
Jewish National Fund “Karen Kayemet Le-Israel” concerning 
collection of donations for the congress, work reports. 
 1927–1930. 656 sheets;  Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, English, French 

 

51 195 
 
 
 

Correspondence with the Head of Kaunas city and region and Jewish 
organizations in Lithuania, companies and private persons 
concerning organization of meetings and collection of 
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196 

donations. 1927–1934.417 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, English, German  

 
Appeal of the rabbis to the members of the Palestinian Foundation 

Fund “Karen Hayesod”. Correspondence with the Jewish Folk 
bank in Kaunas. Material of the Sixth Palestinian Foundation 
Fund “Karen Hayesod” conference. Balance-sheets, 
statistical information. 1928–1934. 253 sheets; Hebrew, 
Yiddish, French  

 

52 197 
 
 
 

198 
 
 
 

199 

Material of the Fifth Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 
conference.    1929–1929. 19 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish, English, German 

 
List of the Fifth Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 

conference’s participants. 1929–1929 27 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish, Russian  

 
Correspondence with the Palestinian Foundation Fund “Karen 

Hayesod” and Zionist Organization Central Committee in 
Palestine concerning collection of donations, work reports. 
Financial documentations. Map of Palestine. 1930–1933. 665 
sheets; Hebrew, Yiddish, English, German 

 

53 200 
 
 
 
 
 

201 

Correspondence with the Palestinian Foundation Fund “Karen 
Hayesod” concerning preparatory works for the conference, 
works reports, propaganda activities and other information. 
Work review of Palestinian Jewish Agency. 1933–1935. 271 
sheets; Hebrew, Yiddish, English, German 

 
Correspondence with the Executive Committee of the World Zionist 

Organization in London, Jewish Agency in Jerusalem and 
Jewish Folk Bank in London concerning donations, 
immigrations and work reports. 1932–1934. 340 sheets; 
Hebrew, Yiddish, English, German 

 

54 202 
 
 
 

203 

Resolution of the Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” Sixth 
Conference. Reports, statistical tables, call papers to the 
conference. 1932–1940. 230 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 
Orders, circulates and reports of the Palestinian Foundation Fund 

“Karen Hayesod” Central Committee in Palestine. 
Correspondence with the Palestinian Foundation Fund 
“Karen Hayesod” concerning collection of donations. 1933–
1936. 582 sheets;  Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English, 
French, German 
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55 204 
 
 

Circulates and orders of the Central Committee. Work and financial 
review. Correspondence with the Palestinian Foundation 
Fund “Karen Hayesod” concerning money transfer and 
collection of donations. 1935–1936.664 sheets; Hebrew, 
Yiddish, English, Dutch, French, German 

 

56 205 
 
 
 
 
 
 
 

206 

Orders, circulates and reports of the Palestinian Foundation Fund 
“Karen Hayesod” Central Committee in Palestine. 
Correspondence with the Palestinian Foundation Fund 
“Karen Hayesod” concerning collection of donations. 1936–
1937. 

 684 sheets; Hebrew, Yiddish, English, German 
 

Files of Palestinian Funds Support Association 
    
Correspondence with the Ministry of Internal Affairs to get 

permissions for establishment of the sections‘ network. 1937 
12 sheets; Lithuanian  

 

57 207 Reports, orders and circulates of the Zionist Central Committee in 
Jerusalem. Correspondence with the Palestinian Central 
Board of Association of Palestinian Funds Support concerning 
collection of donations. 1937–1938. 707 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English, French, German  

 

58 208 
 
 
 
 
 
 

209 
 
 

210 

Reports, orders and circulates of the Zionist Central Committee in 
Jerusalem. Correspondence with the Lithuanian Consul 
General in Jerusalem, Palestinian Central Board of 
Association of Palestinian Funds Support concerning 
collection of donations. 1938–1939. 564 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish, English, French, German 

 
Correspondence with section concerning proceedings of campaign. 

1938–1940. 103 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Bulletins, circulates. Documents related to the collection of 

donations. List of donors. 1938–1940. 361 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English, German 

 

59 211 
 
 
 

212 
 
 
 
 

Correspondence with the sections, Jewish Folk bank and private 
figures concerning collection of donations. 1938–1940. 120 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Head of Kaunas city and region concerning 

organization of lectures. 1939–1940. 38 sheets; 
Lithuanian, Yiddish 

  
Donors’ list of Palestinian 
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213 
 
 

214 
 

 
Foundation Fund “Karen Hayesod” 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 1920, 

1921.122 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 1921–

1926. 705 sheets; Yiddish 
 

60 215 
 
 

216 
 
 

217 

Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”. 1922–
1922. 67 sheets; Yiddish 

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”. 1922–

1926. 640 sheets; Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”. 1921–

1923. 1652 sheets; Yiddish  
 

61 218 
 
 

219 

Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”. 1928–
1936. 561 sheets; Yiddish 

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”.1931–

1933.  272 sheets; Yiddish  
 

62 220 
 
 

221 
 
 
 

222 
 
 

223 
 
 

224 
 
 

225 
 
 

226 
 
 

227 
 

Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”.1934–
1939.  525 sheets; Yiddish  

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Alytus 

section. 1921–1923. 41 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Alytus 

section. 1923–1926. 41 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Ariogala section. 1923–1925. 11 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Aukstadvaris section. 1923–1927.66 sheets; Hebrew, 
Yiddish 

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Anykshchiai section. 1922–1924. 6 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Alsedziai section. 1921–1924.13 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Birzhai 

section. 1921–1923. 10 sheets; Hebrew, Yiddish 
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228 

 
 

229 
 
 

230 
 

 

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Balbieryshok section. 1921–1923  20 sheets; Hebrew, 
Yiddish  

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Balbieryshok section. 1923–1923. 5 sheets; Hebrew, 
Yiddish  

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Daugai 

section 1921–1925. 61 sheets; Hebrew, Yiddish  
 

63 231 
 
 

232 
 
 

233 
 
 

234 
 
 

235 
 
 

236 
 
 

237 
 
 

238 
 
 

239 
 
 

240 
 
 

241 
 
 

242 
 
 

Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Daugai 
section. 1922–1924. 25 sheets; Hebrew, Yiddish 

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Daugai 

section 1921–1926. 13 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Gudleva section. 1923–1924. 8 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Grishkabudis section. 1923–1926. 45 sheets; Hebrew, 
Yiddish 

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Gruzdzhiai section. 1921–1926 . 62 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Jonava 

section. 1921–1926. 111 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Jonishkis section. 1921–1924. 45 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Ylakiai 

section. 1921–1923 16 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Jashiunai section. 1925. 2 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Jieznas 

section.1922–1923. 8 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Jurbarkas section. 1923. 1 sheet; Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Kretinga section. 1921–1923. 25 sheets; Hebrew, Yiddish  
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243 
 
 

244 
 
 

245 
 
 

246 
 
 

247 
 
 

248 
 
 

249 
 
 

250 
 
 

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Kaltinenai section. 1921–1924. 18 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Kapchiamiestis section 1921–1923. 23 sheets; Hebrew, 
Yiddish 

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Krakes 

section. 1922. 4 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Krakes 

section. 1922–1939. 9 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Krakes 

section. 1922.  2 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Kedainiai section. 1921–1922. 6 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Kelme 

section. 1921–1926.  20 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Kaishiadorys section.  1922–1925. 86 sheets; Hebrew, 
Yiddish 

 

64 251 
 
 

252 
 
 

253 
 
 

254 
 
 

255 
 
 

256 
 
 

257 
 
 

Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 
Kalvarijos section. 1922–1923. 12 sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Kybartai section. 1923. 2 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Kurkliai 

section. 1922–1923.  18 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Krazhiai section. 1922–1926. 34 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Kurshenai section. 1921–1926. 61 sheets; Hebrew, Yiddish 
  
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Kaunas 

section.1921–1923. 55 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Kaunas 

section. 1923, 1924 250 sheets; Hebrew, Yiddish  
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258 
 
 

259 
 
 

260 
 
 

261 
 
 

262 
 
 

263 
 
 

264 
 

Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 
Laukuva section. 1921–1925. 42 sheets; Hebrew, Yiddish 

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Linkuva 

section. 1922–1922. 10 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Luknikai section. 1921–1925. 46 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Lazdijai 

section. 1922. 1 sheet; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Mazheikiai section. 1921–1923. 16 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Merkine section. 1921–1923. 65 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Musninkai section 1923–1923. 6 sheets; Hebrew, Yiddish  
 

65 265 
 
 

266 
 
 

267 
 
 

268 
 
 

269 
 
 

270 
 
 

271 
 
 

272 
 
 

273 
 
 

Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 
Marijampole section.  1921–1925. 87 sheets; Hebrew, 
Yiddish  

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Nemakshchiai section 1922–1923. 21 sheets; Hebrew, 
Yiddish 

  
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Naujamiestis section 1922–1926. 78 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Onushkis section. 1926 2 sheets; Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Panevezhys section. 1926–1926. 4 sheets; Yiddish 
  
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Pikeliai 

section. 1921–1921. 4 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Pikeliai, section. 1921–1921. 4 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Palanga section. 1923–1924. 8 sheets; Yiddish  
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274 
 
 

275 
 
 

276 
 
 

277 
 
 

278 
 
 

279 
 
 

280 
 
 

281 

Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Prienai 
section. 1922–1927. 75 sheets; Yiddish  

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Papieliai section. 1922 17 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Pashvitinys section. 1922–1924. 14 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Pumpenai section. 1922–1924. 21 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Punia 

section. 1922–1926. 6 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Pagiriai 

section 1922. 1 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Pilvishkiai section. 1922–1927. 36 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Pasvalys section.1921–1923. 54 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Rietavas section. 1922–1925. 61 sheets; Yiddish  
 

66 282 
 
 

283 
 
 

284 
 
 

285 
 
 

286 
 
 

287 
 
 

288 
 
 

Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 
Radvilishkis section. 1921–1926. 74 sheets; Yiddish  

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Raseiniai section. 1925. 3 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Ramygala section. 1923–1926. 18 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Rokishkis section. 1922–1925. 9 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Rumshishkes section.  1922–1924. 10 sheets; Hebrew, 
Yiddish  

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Skaudvile section. 1922–1922. 287 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Seirijai 

section.1922–1927. 59 sheets; Hebrew, Yiddish  
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289 
 
 

290 
 
 

291 
 
 

292 
 
 

293 
 
 

294 

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Seredzhius section. 1925. 17 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Simnas 

section. 1921–1926. 40 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Salantai sections. 1922. 12 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Staklishkes section. 1923–1926. 47 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Subachius section. 1922. 2 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Shiauliai section.1921–1927. 178 sheets; Hebrew, Yiddish  
 

67 295 
 
 

296 
 
 

297 
 
 

298 
 
 

299 
 
 

300 
 
 

301 
 
 

302 
 
 

303 
 
 

304 
 

Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Shilale 
section. 1921–1926. 52 sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Shilale 

section. 1922. 3 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Sheta 

section.1923–1925. 48 sheets; Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Sheduva section. 1922–1926. 10 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Shirvintos section. 1922.   2 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Troshkunai section. 1923. 4 sheets; Yiddish  
 
 Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Tryshkiai section. 1923–1925. 56 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Telshiai 

section. 1921–1925. 152 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Ukmerge section. 1921–1925. 33 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Uzhpaliai section. 1926–1927. 8 sheets; Yiddish  
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305 

 
 

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Varena 

section. 1922–1925. 33 sheets; Hebrew, Yiddish  
 

68 306 
 
 

307 
 
 

308 
 
 

309 
 
 

310 
 
 

311 
 
 

312 
 
 

313 
 
 

314 
 
 

315 
 
 

316 
 
 
 
 

317 
 
 
 
 
 

318 
 

319 

Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Varniai 
section. 1921–1927. 144 sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Vabalninkas section. 1922–1922. 3 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Virbalis 

section. 1922–1924. 28 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Vandzhiogala section. 1923–1923. 13 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Vainutas section. 1925–1925. 4 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Veiveriai section. 1924. 1 sheet; Yiddish 
  
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Veliuona section. 1923–1924. 17 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Veivirzhenai section.  1923. 30 sheets; Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Zhiezhmariai section. 1922–1923. 37 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, 

Zhidikiai section. 1923–1923. 6 sheets; Yiddish 
 
Donors’ list of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod”, Zhasliai 

section. 1922–1926. 26 sheets; Hebrew, Yiddish 
 

Files of Association of Palestinian Funds Support 
    
Correspondence with the Lithuanian bank, Kaunas section. 1932–

1940. 114 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” staff’s tax papers 
    
Amstibovski Moses. 1932–1935 15 sheets 
  
Beinsh Moses. 1932–1935. 12 sheets 
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320 

 

Glazer Aron Faivel. 1932–1940. 35 sheets  
 

69 321 
 

322 
 

323 
 

324 
 

325 
 

326 
 

327 
 
 
 
 

328 
 

329 
 

Jaffe Bier. 1937–1939. 12 sheets  
 
Joselevitch Moses. 1932–1939. 32 sheets 
 
Jatkunski Mordch.1932–1939. 28 sheets  
 
Rozentsveig Leizer. 1932–1939. 32 sheets  
 
Segal Samuel. 1926–1927. 8 sheets  
 
Shmuelovitch Chaim. 1932–1940. 36 sheets  
 
Shumiatski Boruch. 1931–1935. 8 sheets 
  

Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” financial 
documentation 

   
Financial reports. 1921–1923. 146 sheets; Lithuanian, Hebrew 
  
Correspondence with the sections concerning financial reports. 

1921–1929. 572 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

70 330 
 
 

331 
 
 

332 
 
 

333 

Monthly budget reports 1921–1930. 133 sheets; Lithuanian, 
Hebrew  

 
Register book of incomes.  1921–1921. 339 sheets; Lithuanian, 

Hebrew 
 
Register book of incomes.  1921–1922.  330 sheets; Lithuanian, 

Hebrew 
 
Central Committee‘s financial reports. 1921–1923. 118 sheets; 

Lithuanian, Hebrew  
 

71 334 
 
 
 

335 
 
 

336 
 
 

337 

Financial documentation of the Central committee. List of inventory 
numbers of donated silver and golden coins. 1922–1929. 62 
sheets; Lithuanian, Hebrew 

 
Register book of incomes. 1922–1926. 147 sheets; Lithuanian, 

Hebrew  
 
Register book of incomes. 1922–1922. 339 sheets; Lithuanian, 

Hebrew  
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338 
 
 

Register book of incomes. 1922–1922. 333 sheets; Lithuanian, 
Hebrew  

 
Register book of incomes. 1922–1930. 85 sheets; Lithuanian, Hebrew  
 

72 339 
 
 

340 
 
 

341 
 
 

342 
 
 
 

343 

Register book of incomes. 1923–1925. 189 sheets; Lithuanian, 
Hebrew  

 
Register book of incomes. 1924–1927. 32 sheets; Lithuanian, Hebrew  
 
Central Committee‘s cashier‘s book. Circulates of Jewish Central 

bank. 1926–1926. 83 sheets; Lithuanian, Hebrew  
 
Krekenava section cashier‘s book; documents of incomes and 

outcomes. List of donors. 1921–1925. 11 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish 

 
Documents of incomes and outcomes. 1926–1926 738 sheets; 

Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

73 344 Documents of incomes and outcomes. 1926–1927 659 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

74 345 Documents of incomes and outcomes. 1926–1927 703 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

75 346 
 
 

347 
 
 

348 

Central Committee cashier‘s book. 1926–1928. 190 sheets; Hebrew, 
Yiddish 

 
Central Committee cashier‘s book. 1926–1928 192 sheets; Hebrew, 

Yiddish  
 
Central Committee cashier‘s book.  1927–1930 280 sheets; Hebrew, 

Yiddish  
 

76 349 
 
 
 

350 
 
 

351 

Central Committee‘s monthly balance-sheets. Jewish Folk bank and 
Lithuanian Commercial bank accounts. List of donors. 1921–
1929. 81 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  

 
Documents of incomes and outcomes. 1926–1927 213 sheets; 

Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Central Committee‘s documentation on incomes and outcomes. List 

of donors. 1927–1928. 654 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 
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77 352 Central Committee‘s documentation on incomes and outcomes. List 
of donors. 1927–1928. 849 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 

78 353 
 
 
 
 

354 

Central Committee‘s financial reports; cashier‘s monthly reports; 
documentation of incomes and outcomes; reports of 
Lithuanian commercial bank; list of debtors. 1927–1934. 310 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Central Committee‘s financial reports; cashier‘s monthly reports; 

documentation of incomes and outcomes; reports of 
Lithuanian commercial bank; list of debtors. 1927–1928. 611 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

79  
 

355 

Files of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 
 
Permissions of Head of Kaunas city and region to held lections in 

Yiddish. Central Committee‘s financial reports; cashier‘s 
monthly reports; documentation of incomes and outcomes; 
reports of Lithuanian commercial bank; list of debtors  1928–
1929. 704 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English 

 

80 356 Permissions of Head of Kaunas city and region to held lections in 
Yiddish. Central Committee‘s financial reports; cashier‘s 
monthly reports; documentation of incomes and outcomes; 
reports of Lithuanian commercial bank; list of debtors. 1928–
192.9 655 sheets;  Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English 

 

81 357 
 
 
 
 
 

358 
 
 
 
 
 

359 

Permissions of Head of Kaunas city and region to held lections in 
Yiddish. Central Committee‘s financial reports; cashier‘s 
monthly reports; documentation of incomes and outcomes; 
reports of Lithuanian commercial bank; list of debtors. 1928–
1933. 616 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish. English 

 
Permissions of Head of Kaunas city and region to held lections in 

Yiddish. Central Committee‘s financial reports; cashier‘s 
monthly reports; documentation of incomes and outcomes; 
reports of Lithuanian commercial bank; list of debtors. 1938–
1940. 42 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English 

 
Permissions of Head of Kaunas city and region to held lections in 

Yiddish. Central Committee‘s financial reports; cashier‘s 
monthly reports; documentation of incomes and outcomes; 
reports of Lithuanian commercial bank; list of debtors.1929–
1940 306 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  
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82 360 
 
 

361 
 
 

362 

Cashier’s book of the Central Committee.1929–1931. 166 sheets; 
Hebrew, Yiddish  

 
Central Committee’s monthly financial reports. 1928–1929.  8 

sheets; Hebrew  
 
Documents of incomes and expenses. 1928–1930.  645 sheets; 

Hebrew, Yiddish 
 

83 363 
 
 

364 

Documents of incomes and expenses.1929–1930.   817 sheets; 
Hebrew, Yiddish  

 
Documents of incomes and expenses. 1928–1929.  571 sheets; 

Hebrew, Yiddish  
 

84 365 
 
 

366 

Documents of incomes and expenses. 1929–1929. 754 sheets; 
Hebrew, Yiddish  

 
Cashier’s book. 1930–1933.   298 sheets; Hebrew, Yiddish  
 

85 367 Documents of incomes and expenses. 1930–1930.    998 sheets; 
Hebrew, Yiddish  

 

86 368 Documents of incomes and expenses. 1930–1931.   832 sheets; 
Hebrew, Yiddish  

 

87 369 
 
 

370 

Documents of incomes and expenses.  1928–1930.   935 sheets; 
Hebrew, Yiddish 

 
Monthly balance sheets. 1930–1935. 51 sheets; Lithuanian, 

Yiddish 
 

88 371 
 
 

372 

Monthly balance sheets. 1930–1931.    808 sheets; Lithuanian, 
Yiddish 

 
Monthly balance sheets. 1929–1932.  18 sheets; Lithuanian, Yiddish 

89 373 Documents of incomes and expenses. 1930–1930.  870 sheets; 
Lithuanian, Yiddish 

 

90 374 Documents of incomes and expenses. 1929–1932.   765 sheets; 
Lithuanian, Yiddish 

 

91 375 Documents of incomes and expenses.  1930–1932. 856 sheets; 
Lithuanian, Yiddish 

 

92 376 
 

Annual and monthly balance-sheets; financial reports.   1930–1931 
17 sheets; Lithuanian, Yiddish  
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377 

 
Documents of incomes and expenses. 1931–1932.  724 sheets; 

Lithuanian, Yiddish 
 

93 378 Documents of incomes and expenses. 1932.   714 sheets; Lithuanian, 
Yiddish 

94 379 Documents of incomes and expenses. 1928–1932.  922 sheets; 
Lithuanian, Yiddish  

 

95 380 Documents of incomes and expenses. 1932–1933. 819 sheets; 
Lithuanian, Yiddish  

 

96 381 
 
 

382 

Documents of incomes and expenses.  1932–1933. 866 sheets; 
Lithuanian, Yiddish  

 
Annual and monthly balance sheets.    List of donors. 1931–1932.  31 

sheets; Lithuanian, Yiddish, English, German 
 

97 383 
 
 

384 

Annual and monthly balance-sheets.   1931–1933. 28 sheets;  
Lithuanian, Yiddish, English, German  

 
Documents of incomes and expenses.   1933–1934.   770 sheets; 

Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German  
 

98 385 Documents of incomes and expenses.   1933–1933. 779 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German 

 

99 386 Documents of incomes and expenses.    1933–1934.   807 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German  

 

100 387 
 
 

388 

Documents of incomes and expenses.   1933–1940. 624 sheets;  
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German.  

 
Book of incomes and expenses.  1934–1936.  130 sheets; Yiddish  
 

101 389 
 

390 
 
 

391 
 
 

392 
 
 

393 

Book of incomes and expenses. 1934–1936.  191 sheets; Yiddish 
 
Monthly financial reports.  1934. 140 sheets; Lithuanian, Yiddish, 

German  
 
Documents of incomes and expenses. 1934–1940.  192 sheets; 

Lithuanian, Yiddish, German  
 
Documents of incomes and expenses.  1935.  4 sheets;  Lithuanian, 

Yiddish, German 
 



 

Page 36 
 

Documents of incomes and expenses.   1934–1940. 347 sheets; 
Lithuanian, Yiddish, German  

 

102 394 
 
 

395 

Documents of incomes and expenses.  1934–1935. 782 sheets; 
Lithuanian, Yiddish, German 

 
Documents of incomes and expenses.  1935–1938. 33 sheets; 

Lithuanian, Yiddish, German 
 

103 396 
 
 
 
 

397 
 
 
 
 

398 
 

Documents of incomes and expenses. 1934–1935. 829 sheets; 
 Lithuanian, Yiddish, German 

 
Files of Palestinian Jewish Fund Support Association 

    
List of people with immigration permits. 1933–1940. 78 sheets; 

Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

Files of Palestinian Jewish Fund Support Association 
    
Annual and monthly balance-sheets.  1934–1935. 21 sheets; Hebrew, 

Yiddish, English  
 

104 399 Documents of incomes and expenses.  1936–1937. 972 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English 

 

105 400 
 
 

401 
 
 

402 
 
 

403 

Book of incomes and expenses. 1936–1938. 140 sheets; Hebrew, 
Yiddish 

 
Book of incomes and expenses.   1936–1936. 3 sheets; Hebrew, 

Yiddish 
 
Annual and monthly balance-sheets.  1934–1936. 28 sheets; Hebrew, 

English  
 
Annual and monthly balance-sheets.  1934–1937. 1008 sheets; 

Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  
 

106 404 Annual and monthly balance-sheets  1937–1938.  894 sheets;  
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  

 

107 405 Annual and monthly balance-sheets  1935–1937. 848 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  

 

108 406 
 
 

407 

Annual and monthly balance-sheets. 1938–1939. 854 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  
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 Annual and monthly balance-sheets. 1938–1939 137 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  

 

109 408 Annual and monthly balance-sheets.   1938–1939. 932 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  

 

110 409 
 
 

410 

Annual and monthly balance-sheets.  1938–1940. 788  sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  

 
Annual and monthly balance-sheets. 1940. 229 sheets; Lithuanian, 

Hebrew, Yiddish, English  
 

111  
 

411 
 
 
 
 

412 
 
 
 

413 
 
 

414 
 
 
 
 

415 
 

 
 

Files of Jewish National Fund “Karen Kayemet Le-Israel” 
  
Central Committee’s correspondence with Zionist organizations in 

Lithuania and abroad concerning collection of donations. 
1920–1925.282 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English, 
German 

 
Central Committee’s resolutions, circulates and instructions 

concerning fundraising and donations. 1921. 34 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Copies of the Central Committee’s meeting protocols and 

correspondence.1921–1924. 103 sheets; Hebrew, Yiddish    
 
Correspondence with the Head of Kaunas city and region, Zionist 

organizations in Lithuania and abroad concerning collection 
of donations, organization of meetings and  lectures.  1921.
  

187 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German  
 
Central Committee’s circulates, resolutions, announcements and 

projects concerning construction of towns, villages, 
collection of donations. Magazines of World Zionist Women 
Organization Wizo. 1923–1938. 219 sheets; Hebrew, 
Yiddish, English  

 

112 416 
 
 
 
 
 

417 

Central Committee’s circulates, resolutions, announcements and 
projects concerningcountry’s political situation, agriculture, 
industry, education, and development of Agriculture 
Colleges.  1924–1927. 290 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, English, German  

 
Correspondence with the Palestinian Foundation Fund “Karen 

Hayesod” Central Committee in Palestine concerning 
collection of donations, organization of art exhibition, 
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publication of books in Yiddish. 1921–1925. 419 sheets; 
 Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German 

 

113 418 
 
 

419 
 
 

420 

Central Committee’s financial reports. 1924–1940. 389 sheets 
Hebrew, Yiddish, German 

 
Palestinian Jewish Fund Support Association’s statute. 1936. 12 

sheets Lithuanian 
 
Correspondence with the Zionist organizations in Lithuania and 

abroad concerning fund rising.  1925. 362 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish, English 

 

114 421 
 

422 
 
 

423 
 
 
 
 

424 
 
 
 

425 
 
 
 

426 
 

Cashier’s book.  1925–1926. 168 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Central Committee’s meeting protocols. 1926. 15 sheets; Hebrew, 

Yiddish 
 
Meeting protocols of the Central Committee and sections. 

Correspondence with Lithuania organizations concerning 
collection of donations. List of donors.  1928. 22 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English 

 
Central Committee’s circulates and information about planting new 

forests, constructions of new towns and villages. 1926. 
14 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German  
 
Newspaper Jewish Voice invoices for the service to the Palestinian 

Foundation Fund “Karen Hayesod”.1926–1936. 177 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish  

 
Financial reports and list of donors. 1926–1928. 215 sheets; 

Hebrew, Yiddish 
 

115 427 
 
 
 
 

428 

Correspondence with Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 
Central Committee in Palestine concerning financial support.  
1927–1928. 591 sheets;  Hebrew, Yiddish, English, 
German 

 
Correspondence with Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 

Central Committee in Palestine concerning financial support.  
1928–1929. 395 sheets; Hebrew, Yiddish, English, 
German  

 

116 429 
 
 
 

Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” statute. 
Correspondence with Krakes and Kedainiai sections 
concerning collection of donations.  1928–1933. 409 sheets; 
Hebrew, Yiddish, English 
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430 

 
Correspondence with the Zionist organizations in Lithuania and 

abroad concerning fun rising. Invoices of the “Lietrans” 
company. 1928–1933. 468 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, English, Latvian, Polish 

 

117 431 
 
 
 

432 
 
 

433 

Appeals of Israeli rabbis concerning donations. Central Committee’s 
circulates concerning Associations’ work, its financial reports. 
1926–1929. 146 sheets; Hebrew, Yiddish 

 
Central Committee’s documentation on expenses and incomes. 

1928–1930. 689 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Meeting protocols of central Committee.  1929–1930 194 sheets; 

Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 

118 434 
 
 
 

435 
 
 
 
 

436 

Central Committee’s circulates and resolutions concerning collection 
of donations. Statistical information. Balance sheets. 1929–
1931 395 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Germany Jews Support Association statute. Correspondence of 

Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” with 
Lithuanian Zionist organizations concerning collection of 
donations.  1929–1933. 397 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, English  

 
Correspondence with Marijampole and Taurage sections concerning 

collection of donations. 1929. 4 sheets; Hebrew, Yiddish  
 

119 437 Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning collection of donations.  1929 795 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  

 

120 438 
 
 
 

439 

Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning collection of donations. 1930–1931. 882 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  

 
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 

concerning collection of donations. Invoices of Vilkavishkis 
section’s expenses. 1930–1932. 293 sheets; Hebrew, Yiddish  

 

121 440 
 
 
 
 

441 

Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning collection of donations. Invoices of Vilkavishkis 
section’s expenses.  1930. 821 sheets; Hebrew, Yiddish  
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Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning collection of donations. Invoices of Vilkavishkis 
section’s expenses. 1930–1933. 327 sheets; Hebrew, Yiddish  

 

122 442 
 
 
 
 

443 
 
 
 
 

444 

Central Committee’s circulates on the activities of Association. 
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and 
abroad concerning collection of donations. 1930–1938.  127 
sheets; Hebrew, Yiddish, German 

 
Central Committee’s circulates on the activities of Association. 

Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and 
abroad concerning collection of donations. 1930–1934. 290 
sheets; Hebrew, Yiddish, German  

 
Central Committee’s circulates on the activities of Association. 

Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and 
abroad concerning collection of donations. 1931–1932. 381 
sheets; Hebrew, Yiddish, German  

 

123 445 
 
 
 
 

446 

Central Committee’s circulates on the activities of Association. 
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and 
abroad concerning collection of donations. 1920–1934. 31 
sheets; Hebrew, Yiddish, German 

 
Central Committee’s circulates on the activities of Association. 

Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and 
abroad concerning collection of donations. 1930–1931. 694 
sheets; Hebrew, Yiddish, German  

 

124 447 
 
 
 
 

448 
 
 

449 
 

Correspondence with Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 
sections in Lithuania and Palestine concerning collection of 
donations.  1930–1931 233 sheets; Hebrew, Yiddish, English  

 
Cashier’s book of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 

Central Committee.1930–1932. 197 sheets; Hebrew, Yiddish 
 
Central Committee’s circulates on the activities of Association. List of 

donors. 1931–1933. 150 sheets; Hebrew, Yiddish  
 

125 450 Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning collection of donations. 1931. 929 sheets; 
Hebrew, Yiddish 

126 451 
 
 
 
 

Correspondence with Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 
sections in Lithuania and Palestine concerning collection of 
donations. 1932. 466 sheets; Hebrew, Yiddish, English 
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452 Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning collection of donations. 1932–1932. 683 sheets; 
 Hebrew, Yiddish, English, German  

 

127 453 Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning collection of donations. 1932–1933.  605 sheets; 
 Hebrew, Yiddish, English, German 

 

128 454 
 
 
 

455 

Correspondence with Panevezhys section concerning collection of 
donations. Documents of incomes and expenses. 1932–1933.  
258 sheets; Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 

central Committee concerning collection of donations. 1932–
1933. 665 sheets; Hebrew, English, German  

 

129 456 
 
 
 
 

457 
 
 
 

458 
 
 
 

459 

Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” Central Committee’s 
resolutions, plans, statistical reports on the collection of 
donations. 1933–1940. 532 sheets; Hebrew, Yiddish, English  

 
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 

concerning collection of donations. 1933. 199 sheets; 
Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 

concerning collection of donations. 1932–1933. 102 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 

concerning collection of donations. Immigration permits. 
1933–1934.  261 sheets; Hebrew, Yiddish, English  

 

130 460 
 
 
 
 
 
 
 
 

461 
 
 
 
 
 

462 

Central Committee’s circulates, resolutions, meeting protocols. 
Statute of Jewish Folk bank. Information of Hebrew 
University in Jerusalem about the Nineteenth Zionist 
Congress and the Third World Zionist Youth Congress. 
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and 
abroad concerning collection of donations. Statistical 
information. List of books from Kaunas Jewish bookstore 
“Ha-Sefer”. 1932–1937. 166 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, English, German  

 
Central committee’s circulates about World Zionist conference, 

meeting protocols, work plan. Correspondence with Zionist 
organizations in Lithuania and abroad concerning collection 
of donations. Statistical information. 1932–1935.  298 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  
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463 
 

464 

Central Committee’s circulates on the Association’s work. 
Correspondence with Palestinian Foundation Fund “Karen 
Hayesod” Central Committee in Palestine concerning 
collection of donations.  1932–1933. 264 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish, English, German 

  
Financial report. 1933–1934. 6 sheets; Hebrew  
 
Documents of incomes and expenses. 1932–1933. sheets; 

Lithuanian, Hebrew, Yiddish  
 

131 465 Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning collection of donations. 1934. 123 sheets; 
Hebrew, Yiddish  

 

132 466 
 
 
 

467 
 
 
 
 

468 
 
 

469 

Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning collection of donations. 1933–1935. 143 sheets; 
Hebrew, German  

 
Correspondence with Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 

Central Committee  in Palestine concerning collection of 
donations. 1933–1935. 482 sheets; Hebrew, Yiddish, English, 
German  

 
List of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” donors. 1934.

 143 sheets;  Hebrew, Yiddish  
 
Cashier’s book. 1934–1936. 129 sheets; Hebrew  
 

133 470 
 
 

471 

Correspondence with Jewish Central bank in Lithuania. 1934–1940.
 479 sheets;  Lithuanian, Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 

concerning collection of donations and immigration to 
Palestine. 1934–1935. 660 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish  

 

134 472 
 
 
 
 

473 
 
 
 

474 
 

Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning collection of donations and immigration to 
Palestine. 1935–1935. 462 sheets;  Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

  
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 

concerning collection of donations and immigration to 
Palestine. 1935. 47 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish  

 
Central Committee’s circulates concerning organization of workers’ 

camps and publication of books. Correspondence with 
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475 

Palestinian Foundation Fund “Karen Haysod” Central 
Committee concerning collection of donation. 1935–1936. 
526 sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” congress material. 

Financial report of Palestinian Foundation Fund “Karen 
Hayesod”. List of donors. 1932–1939. 197 sheets; Hebrew, 
Yiddish  

 

135 476 
 
 
 
 
 
 

477 

Meeting protocols of Lithuanian Zionist organization Central 
Committee and sections concerning elections to Palestinian 
Foundation Fund “Karen Hayesod” Central Committee. 
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and 
abroad concerning collection of donations. List of donors. 
1936–1937. 725 sheets;  Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 

concerning “shekel” distribution. 1936–1937. 93 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish  

 

136 478 
 
 
 

479 
 
 
 

480 

Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning “shekel”     distribution. 1936. 325 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

  
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 

concerning collection of donations. 1933–1936.   443 sheets; 
 Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German  

 
Membership cards of Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 

members. 1936. 25 sheets; Hebrew  
 

137 481 
 
 

482 

Fundraising reports. Receipts of incomes. 1936–1936. 405 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania concerning 

collection of donations and documents of incomes and 
expenses. 1936–1937. 502 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 

138 483 
 
 
 
 
 

484 

 Material of Twentieth Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 
congress.  Correspondence of Palestinian Foundation Fund 
“Karen Hayesod” with section concerning collection of 
donations and publication of maps. 1936–1937.  617 sheets; 
Hebrew, Yiddish, English  

 
Statistical information, Documents of incomes and expenses. List of 

donors. 1936–1937. 462 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, 
German  
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139 485 Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning collection of donations 1936–1937. 990 sheets; 
 Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German 

 

140 486 
 
 
 
 

487 

Circulates and memorandum of Palestinian Foundation Fund “Karen 
Hayesod” concerning land purchase in Palestine. Statistical 
reports.1937–1938. 168 sheets; Hebrew, Yiddish, German  

 
Statute of Lithuanian Zionist Organization. Circulate on elections to 

“Shekel” Commission. Correspondence with Lithuanian 
Zionist Organization concerning work of the “Shekel” 
Commission. 1936–1937. 434 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, English, German 

 

141 488 Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning collection of donations, documents of incomes 
and expenses. List of donors.  1937–1938. 600 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish  

 

142 489 
 
 
 

490 
 
 
 
 

491 

Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning collection of donations. 1937–1938. 616 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German 

  
Meeting protocols of Central Committee. Correspondence with 

Zionist organizations in Lithuania and abroad concerning 
collection of donations and “shekel” distribution.  1937. 73 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania concerning 

collection of donations. 1937. 43 sheets; Hebrew, Yiddish 
 

143 492 
 
 
 
 
 

493 

Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning organizing of lectures, proceedings of “Shekel” 
campaign, collection of donations. List of donors. Documents 
of incomes and expenses.  1937–1939. 272 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German  

 
Correspondence with Palestinian Foundation Fund “Karen Hayesod” 

Central Committee in Palestine concerning proceedings of 
“Shekel” campaign, collection of donations. 

1937–1939. 416 sheets; Hebrew, Yiddish, German 
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495 

List of donors. Numbers of Shekels sold in Vilkavishkis. 1937, 1939. 
67 sheets Hebrew, Yiddish 
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Statistical information, Documents of incomes and expenses. List of 
donors. 1937–1938. 385 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, 
German  

 

145 496 
 
 
 
 
 

497 
 
 
 
 

498 
 
 
 
 
 

499 
 
 
 
 

500 

Central Committee’s meeting protocols and circulates concerning 
preparatory works for  the World Zionist congress and 
development of Shekel campaign. List of donors. Statistical 
information.  1938–1939. 852 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, English, German 

 
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 

concerning collection of donations and development of 
“Shekel” campaign. List of donors. Statistical information. 
1938.364 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German 

  
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 

concerning collection of donations, new settlers of Palestine, 
election of delegates to the congress, development of 
“Shekel” campaign. 1937–1939. 311 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish, English, German 

  
Correspondence with Zionist organizations in Lithuania and abroad 

concerning collection   of donations, security of new 
Palestinian settlers, election of delegates to the congress. 
1929–1938. 471 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, 
Polish 

 
Central committee’s documents of expenses and incomes. 

Documents of Polish Jews Immigration Association 
Committee. 1938–1939. 400 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, Polish 
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502 
 
 

503 
 
 
 

504 
 
 

Financial documentation of Jewish National Fund “Karen Kayemet 
Le-Israel” 

 
Central Committee’s documents of expenses and incomes. 1938.398 

sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Central Committee’s financial reports of expenses and incomes. 

1938. 436 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German  
 
Cashier’s book. 1938–1939. 55 sheets;  Hebrew, Yiddish 
 
Central Committee’s documents of expenses and incomes 
    
Palestinian Jewish Fund Support Association’s requests to the 

Ministry of Internal Affairs to held meetings throughout 
Lithuanian and election of delegates to the World Zionist 
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Congress. Correspondence with the Lithuanian Zionist 
organizations concerning “Shekel” campaign and collection 
of donations. 1934–1939. 95 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, English  

 

149 505 
 
 
 
 

506 
 
 
 

507 
 

508 

World Zionist Organization Central Committee’s circulates and 
instructions concerning Twenty First World Zionist congress, 
election of delegates, and development of “Shekel” 
campaign. 1939 40 sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with the Zionist organizations in Lithuania and 

abroad concerning collection of donations. 1939. 435 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German  

 
List of donors. 1939.128 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
List of donors.1939. 83 sheets; Hebrew, Yiddish  
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511 
 

List of donors. 1937–1940. 439 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
List of donors. 1939. 87 sheets;  Hebrew, Yiddish  
 
Central Committee’s documents of incomes and expenses. 1939–

1940. 317 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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514 
 
 

515 
 
 
 
 

516 
 
 
 

517 
 

Central Committee’s documents of incomes and expenses. 1938–
1939. 302 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Central Committee’s documents of incomes and expenses.  

1939–1940. 94 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
 
Correspondence of Jewish National Fund “Karen Kayemet Le-Israel” 

with the sections 
   
Correspondence with sections concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1940–1940. 120 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Endrejavas section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1936. 46 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Aleksotas section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1929. 19 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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519 
 
 
 

Correspondence with Antaliepte section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1932–1934. 19 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Anykshchiai section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1932–1936. 181 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Ariogala section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1935.  116 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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524 
 
 
 

525 
 
 
 

526 
 
 
 

527 
 
 
 

528 
 
 
 

Correspondence with Alsedzhiai section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1928–1934. 31 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Aukshtadvaris section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1932–1936. 40 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Alunta section concerning development of 

fundraising and collection of donations.1932–1936. 52 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Akmene section concerning development and 

collection of donations.1932–1936. 65 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Azhuolu Buda section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1930–1935. 14 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Alytus section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 155 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Babtai section concerning development of 

fundraising and collection of donations.1928–1935.28 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Barstychiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations.1927–1934. 48 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Betygala section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1936. 19 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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533 
 
 
 

534 
 
 
 

535 
 
 
 

536 
 
 
 

537 
 
 
 

Correspondence with Balbieryshok section concerning development 
of fundraising and collection of donations. 1932–1936.83 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Balninkai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1936. 67 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Birzhai section concerning development of 

fundraising and collection of donations.1933–1936. 61 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Batakiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1933. 17 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Bazilionai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935 17 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Butrimonys section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1932–1936. 56 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Betygala section concerning development and 

collection of donations. 1935. 27 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 

 
Correspondence with Bagaslavishkis section concerning 

development of fundraising and collection of donations. 
1932–1933. 3 sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Chekishkes section concerning development of 

fundraising and collection of donations.1931–1935.41 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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539 
 
 
 

540 
 
 
 

Correspondence with Darsunishkes section concerning development 
of fundraising and collection of donations. 1928–1933. 63 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Darbenai section concerning development of 

fundraising and collection of donations.1932–1936. 53 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Debechkiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1938–1939. 6 
sheets; Yiddish  
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550 
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Correspondence with Daugai section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1933–1935. 49 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Dusetos section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 34 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Dubingiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1933. 24 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Dotnuva section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1933. 4 
sheets; Yiddish 

 
Correspondence with Erzhvilkas section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 46 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Grishkabudis section concerning development 

of fundraising and collection of donations.1928–1933. 25 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Garliava section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1933–1936. 35 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Gruzdzhiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1936.50 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Girkalnis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935. 48 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Gelvonai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936.  34 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Grinkishkis section concerning development of 

fundraising and  collection of donations. 1932–1935. 24 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Giedraichiai section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1932–1935 17 
sheets; Hebrew, Yiddish  
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554 
 
 
 

555 
 
 

Correspondence with Gudeliai section concerning development and 
collection of donations. 1928–1931 14 sheets; Hebrew, 
Yiddish  

 
Correspondence with Gargzhdai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 84 
sheets; Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Inturke section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1936. 60 
sheets; Hebrew, Yiddish 
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558 
 
 
 

559 
 
 
 

560 
 
 
 

561 
 
 
 

562 
 
 
 

563 
 
 
 

564 
 
 
 

Correspondence with Josvainiai section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1928–1936.  46 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Jonishkis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1933. 6 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Jonishkis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 88 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Jonishkelis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1924.19 sheets; 
Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Jonishkelis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935.19 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Jonava section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 93 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Ylakiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935. 21 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Jieznas section concerning development and 

collection of donations.1932–1936. 43 sheets; Hebrew, 
Yiddish  

 
Correspondence with Jurbarkas section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1936 94 
sheets; Hebrew, Yiddish  
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566 
 
 
 

567 

Correspondence with Kriukai section concerning development of 
fundraising and  collection of donations. 1932–1933. 17 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Kriukai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1933. 14 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Krakes section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1934–1936. 30 
sheets; Hebrew, Yiddish 
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569 
 
 
 

570 
 
 
 

571 
 
 

572 
 
 
 

573 
 
 
 

574 
 
 
 

575 
 
 
 

576 
 
 
 

577 

Correspondence with Klaipeda section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1933–1936. 170 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Kelme section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 114 
sheets;Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Kruoniai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1933. 2 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Kaltinenai section concerning development 

and collection of donations. 1932–1933. 18 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Klykoliai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1933. 6 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Kapchiamiestis section concerning 

development and collection of donations. 1932–1936. 37 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Kretinga section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 114 
sheets;  Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Kvedarna section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 77 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Krazhiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1936. 44 
sheets; Yiddish  
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578 
 
 
 

579 
 
 
 

Correspondence with Kaishiadorys section concerning development 
of fundraising and collection of donations. 1931–1936. 30 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Krekenava section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1935. 41 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Kybartai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1936. 76 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
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581a 
 
 
 

582 
 
 
 

583 
 
 
 

584 
 
 
 

585 
 
 
 

586 
 
 
 

587 
 
 
 

Correspondence with Kamajai section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1932–1935. 64 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Kalvarijos section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1936. 108 
sheets;  Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Kedainiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1935. 204 
sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Kavarskas section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 68 
sheets; Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Kupishkis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935. 107 
sheets;  Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Kalinovas section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1931. 5 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Linkuva section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1936. 57 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Labanoras section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 18 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Liubavas section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1933. 32 
sheets; Yiddish  
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589 
 
 
 

590 
 
 

591 
 
 
 

592 
 
 

593 
 

Correspondence with Laizhuva section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1932–1933. 10 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Leipalingis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935.12 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Luoke section concerning development and 

collection of donations. 1932–1936. 30 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Leliunai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 24 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Lyduvenai section concerning rise of 

donations. 1932–1933 . 15 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Lygumai section concerning rise of donations. 

1932–1936. 78 sheets; Yiddish  
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596 
 
 
 

597 
 
 
 

598 
 
 
 

599 
 
 
 

600 
 
 
 

Correspondence with Laukuva section concerning rise of donations. 
1932–1935. 28 sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Lazdijai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 104 
sheets; Lithuanian and Yiddish 

  
Correspondence with Lishkiava section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1933. 5 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Merkine section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1934–1936. 60 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Moletai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1936. 72 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Mazheikiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 105 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Miroslavas section concerning development 

and collection of donations. 1932–1936. 27 sheets; Yiddish  
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605 
 
 
 

606 
 
 
 

607 
 
 
 

608 
 
 
 

609 
 
 
 

610 

Correspondence with Marijampole section concerning development 
of fundraising and collection of donations. 1933–1936. 86 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Musninskai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 29 
sheets; Yiddish 

  
Correspondence with Mosedis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1935. 13 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Musninkai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1933. 37 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Nedzinge section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1933. 9 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Nemunaitis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1933. 11 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Nemakshiai section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1932–1935. 19 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Naujamiestis section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1932–1936. 14 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Naumiestis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 58 
sheets; Yiddish 

 
Correspondence with Naumiestis section concerning development 

and collection of donations. 1932–1936.  
80 sheets; Yiddish 
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612 
 
 
 

Correspondence with Onushkis section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1928–1936.  

44 sheets; Yiddish 
 
Correspondence with Onushkis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936.  
49 sheets; Yiddish 
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616 
 
 
 

617 
 
 
 

618 
 
 
 

619 
 
 
 

620 
 
 
 

621 
 
 
 

622 
 
 
 

623 
 

 

Correspondence with Obeliai section concerning development of 
fundraising and collection of donations.1932–1936. 54 
sheets; Yiddish 

 
Correspondence with Panevezhys section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1934–1936. 139 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Panevezhys section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1928–1930. 132 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Plutkishkiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1933. 7 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Pociuneliai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1933. 
 2 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Pasvalys section concerning development of 

fundraising and collection of donations.1932–1936. 70 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Prienai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 107 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Plunge section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 67 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Pandelis section concerning development of 

fundraising and collection of donations.1932–1936. 61 
sheets; Lithuanian, Yiddish 

 
Correspondence with Radvilishkis section concerning development 

of fundraising and collection of donations.1929–1933. 141 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Radvilishkis section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1933–1936. 29 
sheets; Yiddish  
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Correspondence with Raseiniai section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1933–1936. 116 
sheets; Lithuanian, Yiddish  
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630 
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632 
 
 
 

633 
 
 
 

634 
 
 
 

635 
 
 
 

Correspondence with Ramygala section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1931–1936. 57 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Raguva section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935.82 
sheets; Yiddish 

  
Correspondence with Rumshishkes section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1932–1935. 10 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Rokishkis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 57 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Radvilishkis section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1932–1933. 7 
sheets; Yiddish 

  
Correspondence with Rozalimas section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935. 11 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Rietavas section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1936. 95 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Smilgiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1930–1931. 10 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Subachius section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 15 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Strevininkai section concerning development 

of fundraising and collection of donations.1932.  
2 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Skudutishkes section concerning development 

and collection of donations.1928–1933. 63 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Smalininkai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1930. 4 
sheets; Yiddish  
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637 
 
 
 

638 
 

 

Correspondence with Seredzhius section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1932–1936. 23 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Skaudvile section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 15 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Sudargas section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935. 11 
sheets; Yiddish  
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648 

Correspondence with Seda section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1933–1936. 64 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Skirsnemune section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1933–1936. 4 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Skiemonys section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 4 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Skapishkis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 27 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Semelishkes section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1932–1936. 23 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Simnas section concerning development and 

collection of donations 1932–1936. 44 sheets; Yiddish  
 
 Correspondence with Salochiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935 11 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Endrejavas section Suvainishkes concerning 

development and collection of donations. 1932–1936.23 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Salakas section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1936. 43 
sheets; Yiddish  
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Correspondence with Survilishkes section concerning development 
of fundraising and collection of donations. 1928–1932. 17 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Shanchiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1935. 9 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Shaukenai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935. 17 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Shaukotas section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932. 4 sheets; 
Yiddish  

 
Correspondence with Shvekshna section concerning development of 

fundraising and collection of donations.1932–1936. 57 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Shiaudine section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1933. 8 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Shiauliai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1933–1936. 200 
sheets; Lithuanian, Yiddish  
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Correspondence with Shiauliai section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1932–1933. 76 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Sheshtokai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1933–1933. 9 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Shiaulenai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935. 57 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Shominys section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935. 22 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Shilute section concerning development and 

collection of donations. 1928–1936.85 sheets; Yiddish  
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Correspondence with Taujenai section concerning development of 
fundraising and collection of donations.1931–1935. 39 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Tryshkiai section concerning development and 

collection of donations. 1932–1936. 24 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Taurage section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1934–1936. 88 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Tytuvenai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935.15 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Tirkshliai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936.  27 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Telshiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1936. 165 
sheets; Lithuanian, Yiddish  
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Correspondence with Troshkunai section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1932–1936. 87 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Tauragnai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936.  30 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Upyne section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1936. 34 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Uzhventis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1935. 45 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Utena section concerning development of 

fundraising and collection of donations.1933–1936. 139 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Ukmerge section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1933–1936. 108 
sheets; Lithuanian, Yiddish  
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Correspondence with Uzhpaliai section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1932–1936. 46 
sheets; Lithuanian, Yiddish 

  
Correspondence with Vidishkes section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1934. 10 
sheets; Yiddish 

  
Correspondence with Veliuona section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935. 12 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Vieshintai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 31 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Vievis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 49 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Varniai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 66 
sheets; Yiddish  
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Correspondence with Vilkija section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1932–1936. 44 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Vadokliai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1932.  
5 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Vilijampole section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1929–1929. 4 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Vabalninkas section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1932–1936. 28 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Virbalis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1933–1936. 51 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Vandzhiogala section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1931–1933. 8 
sheets; Yiddish  
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Correspondence with Vashkiai section concerning development of 
fundraising and fund rising. 1932–1936. 11 sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Vishtakio Ruda section concerning 

development of fundraising and collection of donations. 
1928–1932. 16 sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Vidukle section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1936. 52 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Vainutas section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1933–1936. 52 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Veivirzhenai section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1932–1936. 79 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Viekshniai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1933–1936. 71 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Veisiejai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 94 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Vyzhouna section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1935.55 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Vishtytis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 25 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Vilkavishkis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1934–1936. 60 
sheets; Lithuanian, Yiddish  
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Correspondence with Vilkavishkis section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1931–1935. 318 
sheets; Lithuanian, Yiddish  

 
Correspondence with Varena section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1936. 81 
sheets; Lithuanian, Yiddish  
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Correspondence with Zapyshkis section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 38 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Zarasai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1939. 94 
sheets; Yiddish 

 
Correspondence with Zhvingiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1933. 7 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Zharenai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1931–1933 17 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Zheimeliai concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936. 62 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Zheimiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1928–1935. 32 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Zhidikiai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1932–1936 84 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Zhiezhmariai section concerning development 

of fundraising and collection of donations. 1932–1936. 64 
sheets; Yiddish  
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Correspondence with Zhagare section concerning development of 
fundraising and collection of donations. 1932–1936. 120 
sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Zhasliai section concerning development of 

fundraising and collection of donations. 1935. 52 sheets; 
Yiddish 

  
Files of Jewish National Fund “Karen Kayemet Le-Israel” 

   
Correspondence with the Jewish National Fund “Karen Kayemet Le-

Israel” Central Committee in Palestine concerning collection 
of donations and land land purchase. 1929–1930. 94 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, Russian  
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Correspondence with Jewish gymnasium students and teachers in 
Lithuania concerning collection of donations. Papers of 
students about life in Palestine. 1929–1932.136 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish, Russian  

 
Correspondence with the Jewish National Fund “Karen Kayemet Le-

Israel” Central committee in Palestine for the collection of 
donation. 1928–1929. 555 sheets;  Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish 
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List of donors. 1937. 256 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish  
 
List of donors.1928–1939. 42 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish  
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Correspondence of the Jewish National Fund “Karen Kayemet Le-
Israel” with sections 

 
Correspondence with Kazlu Ruda section concerning collection of 

donations. 1932–1936. 22 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Correspondence with Kurkliai section concerning collection of 

donations.1932–1936. 11 sheets; Hebrew, Yiddish  
 
Correspondence with Panemune section concerning collection of 

donations.1935–1936.   7 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Panemunelis section concerning collection of 

donations. 1932–1933. 7 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Plokshchiai section concerning collection of 

donations.1929–1931. 7 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Pajuris section concerning collection of 

donations. 1928–1935. 37 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Plateliai section concerning collection of 

donations.1932–1935. 38 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Pushalotas section concerning collection of 

donations.1932–1936. 57 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Pashvitinys section concerning collection of 

donations.1928–1933. 42 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Pakruojis section concerning collection of 

donations. 1932–1935. 68 sheets; Yiddish  
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Correspondence with Palanga section concerning collection of 
donations. 1932–1936.  63 sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Pikeliai section concerning collection of 

donations. 1932–1935.  28 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Papile section concerning collection of 

donations.1932–1936. 41 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Seirijai section concerning collection of 

donations. 1932–1936. 88 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Svedasai section concerning collection of 

donations.1932–1936.   65 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Staklishkes section concerning collection of 

donations.1932–1936. 51 sheets; Yiddish 
 
Correspondence with Shirvintos section concerning collection of 

donations.1932–1936.  63 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Sheta section concerning collection of 

donations. 1932–1936. 14 sheets; Yiddish  
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Correspondence with Shakiai section concerning collection of 
donations. 1932–1936. 81 sheets; Yiddish  

 
Correspondence with Shiluva section concerning collection of 

donations. 1932–1935. 65 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Shilale section concerning collection of 

donations. 1932–1936. 58 sheets; Yiddish  
 
Correspondence with Zhelva section concerning collection of 

donations. 1932–1935 25 sheets; Yiddish  
 

Files of Jewish National Fund “Karen Kayemet Le-Israel” 
    
Correspondence with the Lithuanian Zionist organization concerning 

fund rising. 1931–1931 181 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, English  

 
Correspondence with the Lithuanian Zionist organization concerning 

colection of donations. 1920–1921.37 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish, English  
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736 
 
 

Mandates of the Jewish National Fund “Karen Kayemet Le-Israel” 
conference delegates. 1928–1931.43 sheets; Hebrew, 
Yiddish  

 
Conference proclamation to the World Jewry concerning collection 

of donations. List of donors. 1922–1932. 24 sheets; 
Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Documents of expenses and incomes. 1921–1931. 95 sheets; 

Hebrew, Yiddish  
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740 
 
 

741 
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Documents of expenses and incomes. 1931–1932. 30 sheets; 
Hebrew, Yiddish  

 
Central Committee’s circulates concerning conference organization. 

List of delegates. Correspondence with Zionist organizations 
in Lithuania and abroad concerning collection of donations.  
1922–1928. 123 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish  

 
Balance sheets. Financial documentation 1931–1932. 162 sheets; 

Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
  
Annual balance-sheets, documents of incomes and expenses. 1922–

1922. 996 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 
  
Central committee’s instructions concerning collection of 

donations.1934–1936. 85 sheets; Hebrew, Yiddish, German  
 
Central Committee’s call to Lithuanian Jews for support by money 

and items. Financial reports. 1932. 310 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish, English  
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744 

Correspondence with the Head of Kaunas city and region and 
Lithuanian Zionist organization concerning collection of 
donation, organization of conference and meetings. 1924–
1927. 386 sheets; Lithuanian, Hebrew, German  

 
File cards of the Jewish National Fund “Karen Kayemet Le-Israel” 

donors. 1934. 87 sheets; Hebrew, Yiddish  
 

172 745 
 

746 
 

Cashier’s book. 1929–1932. 331 sheets; Hebrew 
 
Files of members. 41 sheets; Hebrew 
 

173 747 Clips from Jewish dailies “Yiddisher Shtime” and “Dos Vort.” 1921–
1939. 451 sheets; Hebrew, Yiddish, English 
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748a 
 
 
 
 

749 

Clips from Jewish newspapers in England “Di Tsait” and “Moment.” 
1920–1921. 25 sheets; Hebrew, Yiddish, English  

 
Correspondence of the Jewish National Fund “Karen Kayemet Le-

Israel” with sections 
 

Correspondence with Alytus section concerning organization of 
meetings, lectures on religious subjects and collection of 
donations. 1924–1933.  383 sheets;  Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish  

 
Correspondence with Jonishkis section concerning organization of 

meetings, lectures on religious subject and collection of 
donations. 1924–1933. 303 sheets;  Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish  

 

175 750 
 
 
 

751 
 
 
 
 

752 
 
 
 

753 
 
 
 

754 
 
 
 
 

755 

Correspondence with Jonava section concerning organization of 
meetings, lectures on religious subject and collection of 
donations. 193. 32 sheets; Yiddish  

 
Correspondence with the Head of Kaunas city and region, the Head 

of Kaunas Police concerning organization of meetings, 
lectures on religious topic and collection of donations. 1938–
1940. 272 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  

 
 Correspondence with Seda section concerning organization of 

meetings and collection of donations.  1924–1934. 268 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Taurage section concerning organization of 

meetings, lectures on religious topics and collection of 
donations. 1924–1931.363 sheets; Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with Ukmerge section concerning organization of 

meetings, lectures on religious subject and collection of 
donations.  1924–1934. 351 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish  

 
Correspondence with Vilnius section concerning organization of 

meetings, lectures on religious subject and collection of 
donations.1939–1940. 161 sheets; Hebrew, Yiddish, Polish  

 

176 755a 
 
 
 
 
 

Correspondence with Viekshniai section concerning organization of 
meetings, lectures on religious topic and collection of 
donations. 1925–1935 378 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, English  

 
List of Jewish National Fund “Karen Kayemet Le-Israel” donors 



 

Page 67 
 

 
 

756 
 

757 
 
 

758 
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762 
 

763 
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765 
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List of donors of Alunta section. 1925–1925. 3 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Endrijavas section.  1923–1923. 6 sheets; 

Hebrew 
  
List of donors of Akmene section. 1922. 2 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Butrimonys section. 1922–1923. 15 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Dukshtas section.1923. 4 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Darsunishkis section. 1926–1926. 25 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Kruonis section. 1923–1925. 11 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Kazlu Ruda section. 1924-02-19. 2 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Kupishkis section. 1922–1925. 62 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Kvedarna section. 1921–1923. 6 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Kaunas section. 1921, 1923. 298 sheets; Hebrew  
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768 
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770 
 
 

771 
 

772 
 

773 
 
 

774 
 

List of donors of Kaunas section. 1923, 1924.369 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Naumiestis section. 1923. 4 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Pakruojis section. 1923. 3 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Panevezhys section. 1922–1925.46 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Raguva section. 1922–1923. 10 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Salakas section. 1924. 3 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Semelishkes section. 1923–1924.  4 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Seda section. 1923–1924. 12 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Salochiai section. 1921–1924 27 sheets; Hebrew  
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List of donors of Shanchiai section.1923–1926.  45 sheets; Hebrew  
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778 
 

779 
 

780 
 
 

781 
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783 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

784 
 

List of donors of Taurage section. 1922–1923. 24 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Vievis section. 1924–1925. 14 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Vekshniai section. 1923. 6 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Vyzhuonys section. 1923–1925 13 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Vieshintai section. 1922–1924. 23 sheets; Hebrew  
 
List of donors of Vilkavishkis section .1921–1922. 4 sheets; Hebrew  
 
Files of he Jewish National Fund “Karen Kayemet Le-Israel” Central 

Board 
 
Letters of support for re-establishment of the State of Israel 

addressed to the World Jewry  Lithuanian President Antanas 
Smetona and Lithuanian Minister of Foreign Affairs Stasys 
Lozoraitis. Statute of the Jewish school network “Javne”. 
Correspondence of the Palestinian Jewish Fund Support 
Association Central Board in Lithuania with Head of Kaunas 
city and region, Zionist organizations in Lithuania and abroad 
concerning elections to the congress, fund rise, financial 
reports. List of donors.  1923–1939. 169 sheets; 
 Lithuanian, Hebrew, Yiddish, French, German  

 
Correspondence with the Zionist organizations in Lithuania and 

abroad concerning   development of donation collection, 
purchase of land in Palestine and financial reports. 1921–
1940. 321sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  

 

179 785 
 
 
 
 

786 
 
 
 
 

787 

Correspondence with the Zionist organizations in Lithuania and 
abroad concerning development of donation collection, 
purchase of land in Palestine and financial reports.1923–
1934. 309 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  

 
Correspondence with the Zionist organizations in Lithuania and 

abroad concerning development of donation collection, 
purchase of land in Palestine and financial reports.1924–
1937. 93 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  

 
Correspondence with the Zionist organizations in Lithuania and 

abroad concerning development of donation collection, 
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purchase of land in Palestine and financial reports. 1922–
1923  

500 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English 
 

180 788 
 
 
 
 

789 
 

790 
 

791 
 
 

792 
 

793 
 
 

794 

Registration book. 1926–1930. 314 sheets; Lithuanian, Hebrew  
 

Palestinian Jewish Fund Support Association’s staff tax books 
    
Tax book of Altmaniene Riva. 1940–1940. 4 sheets; Lithuanian  
 
Tax book of Brik Jankel-Hirsh. 1940–1940. 4 sheets; Lithuanian  
 
Tax book of Krivoshejev Dovid .1940–1940. 4 sheets; Lithuanian  
 
Tax book of Leshchpo Nisanel. 1940–1940. 4 sheets; Lithuanian  
 
Tax book of Shabselton Shmuel.  1940–1940 4 sheets; Lithuanian  
 
Tax book of Voskoboinikov Erachmiel. 1940–0940. 4 sheets; 

Lithuanian  
 

181  
 

795 

Files of Palestinian Jewish Fund Support Association 
    
Correspondence with the Zionist organizations in Lithuania and 

abroad concerning fundraising development. 1933–1937. 
252 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German  

 

182 796 
 
 
 

797 
 
 
 
 

798 

Correspondence with the Zionist organizations in Lithuania and 
abroad concerning fundraising development. 1922–1939. 
337 sheets;  Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German  

 
Meeting protocols of the Central Board. Correspondence with the 

Zionist organizations in Lithuania and abroad concerning 
collection of donations. Balance sheets, financial reports. 
1924–1937. 300  sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, 
German  

 
Correspondence with the Zionist organizations in Lithuania and 

abroad concerning collection of donations. List of donors. 
1933–1937. 252 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, 
German  

 

183 799 
 
 
 
 

Meeting protocols of the Central Board. Correspondence with the 
Zionist organizations in Lithuania and abroad concerning 
collection of donations. List of members to the World Zionist 
congress. 1922–1939. 226  sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, German  
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Central Board’s meeting protocols. Correspondence with the Zionist 

organizations in Lithuania concerning fund rising. List of 
delegates to the World Zionist Congress. 1920–1939.  240 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German  

 
Central Board’s meeting protocols. Correspondence with the Zionist 

organizations in Lithuania concerning fund rising. List of 
delegates to the World Zionist Congress. 1923–1938. 234 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German 

 

184 802 
 
 
 
 

803 
 
 
 
 
 

804 

Central Board’s meeting protocols. Correspondence with the Zionist 
organizations in Lithuania concerning fund rising. List of 
delegates to the World Zionist Congress.1922–1940. 445 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German  

 
Correspondence with the Zionist organizations in Lithuania and 

abroad concerning collection of donations and organization 
of the Jewish Teachers conference. List of Kaunas rabbis. 
Financial reports. 1918–1940. 254 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish, German  

 
Correspondence with the Zionist organizations in Lithuania and 

abroad concerning collection of donations and organization 
of teacher conference. List of Kaunas rabbis. Financial 
reports. 1924–1937. 132 sheets; Lithuanian, Hebrew, 
Yiddish, German  

 

185 805 
 
 
 
 
 

806 
 
 
 

807 
 
 
 

808 
 
 

809 
 

Central Board’s resolutions, circulates, plans concerning land 
purchase, organization of conference. Correspondence with 
the Zionist organizations in Lithuania and abroad concerning 
collection of donations. Financial reports. 1924–1939. 415 
sheets;  Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English  

 
Correspondence with the Zionist Organization Pilvishkiai section 

concerning collection of donations. 1932–1936. 75 sheets; 
Hebrew, Yiddish  

 
Correspondence with the Zionist Organization Skuodas section 

concerning collection of donations.1932–1936. 178 sheets; 
Hebrew, Yiddish  

 
List of delegates to the World Zionist Organization congress. 1929–

1939. 161 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, German  
 
Correspondence with the Zionist organizations in Lithuania and 

abroad concerning collection of donations, work plans and 
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meeting protocols. 1917–1939. 162 sheets;  Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish, German  

 

186  
 
 

810 
 
 

811 
 
 
 

812 

Correspondence of Palestinian Jewish Fund Support Association 
Central Board with sections 

     
List of Miroslavas section donors.  1923–1924. 6 sheets; 

Hebrew  
 
Correspondence with Merkine section concerning collection of 

offerings. List of donors 1924–1936. 343 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish  

 
Palestinian Jewish Fund Support Association’s statute. List of donors 

to Radvilishkis section. Registration of donation receipts. 
1921–1940. 107 sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish 

 

187 813 Copies of receipts of donations. 1923–1940. 700 sheets; Lithuanian, 
Hebrew  

 

188 814 
 
 
 

815 
 
 
 

816 
 
 

817 
 
 

818 
 
 

819 
 
 
 

820 
 
 
 

821 
 
 

Correspondence with the Jewish Central bank concerning financial 
reports, list of donors. 1922–1940. 154 sheets; Lithuanian, 
Hebrew, Yiddish 

 
Correspondence with Kalvarija section Jewish concerning collection 

of offerings. List of donors. 1931–1932. 12 sheets; Hebrew 
 
Correspondence with Kurshenai section concerning collection of 

offerings. List of donors. 1932–1935. 57 sheets; Hebrew  
 
Correspondence with Siesikai section concerning collection of 

offerings. List of donors. 1932–1935. 9 sheets; Hebrew  
 
Correspondence with Seda section concerning collection of offerings. 

List of donors.  1934–1935. 14 sheets; Hebrew  
 
Correspondence with Skaudvile section concerning collection of 

offerings. List of donors. List of Palestine immigrants. 1931–
1940. 26 sheets; Hebrew  

 
Receipt of donated money.1939–1940. 61 sheets; Hebrew  
 

Files of Palestinian Jewish Fund Support Association 
 
Registration book of Central Board’s documentation. 1933–1939. 
66 sheets; Hebrew  
 



 

Page 72 
 

822 
 
 
 
 
 
 

Lithuanian Zionist Organization Central Committee’s memorandum 
concerning situation in Palestine. Central Board’s 
correspondence with Lithuanian Government, Ministry of 
Finances currency commission and England-Palestine bank 
representative concerning money transfer. 1935–1939. 56 
sheets; Lithuanian, Hebrew, Yiddish, English, German  

 

 
 


